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D I N K G E E V E N Á I T D O E 

Szerkesztőség es kiadóhivatal: 
Düikgreve N á n d o r könyvnyomdája Cel ldömölkön ; 
ide iniézendők a szellemi reszt 'illető közlemények, 

h i rdetések é s mindennemű fiénzilletékek. 

A hus drágulása és 
okai. . '• 

A "szarvasmarha- áraknak folytonos 
emelkedése kell, hogy gondolkodóba ejt
senek mindenkit Hisz ma már maga
sabb árakat fizetünk a sovány marháért, 
mind aminőket néhány évvel ezelőtt 
kaptunk a kihizoflért S, ha az árak to
vább is igy fognak emelkedni, ugy nem
csak a szegényebb osztálynak., de a kö
zéposztálynak is le kell mondani - a hus-
fogyasztáSróL .. • 

A szarvasmarha folytonos tlrágulá-
sának kettős oka vau. Az egyik: szarvas-

. marha állománynak . állandó apadása, a 
második pedig a: gyakrabban fellepő 
száj' és körömfájás miatti zárlat. . 

Hogy szarvasmarha állományunk 
állandóan apad; aít számokkal bizonyí
tani ma nem tudjuk, niert áilatszámlálás 

szemmel látható és kézzel fogható az 
..apadás mindenütt, akár n gyéren-tartott 

„vásárok /elhajtott anyagát figyeljük meg, 
akár a községekbe tekintünk be. Nem 
is vonja ezt" ma már senki kétségbe, 
s a legilletékesebb helyeken is elisme- ! 
rik. Vannak, akik az apadás mérvét 
igen- jelentékenynek tekintik s 50%-ra 
ÍS becsülik, ami-'mindenesetre' tú lzás! 
De ha ennél kisebb, monjrljuk l'o°/ 0— | 

• 20%. akkor., is horíbilis, i az országra ' 
nézve; — ugy egyesekre ís óriásTvesz-; 
teség. ' . - "'. m -'.. • .• ' 

Az apadás okait kutatva, több oly 1 
tényezőt lógunk találni, amelyek az apa- ' 
dást igen is'ereclmé-iivezhetik Ilyen gya-;: 
mint •eiiilitheijűk legelőször is—a borjuk
nak tulnagy mennyiségben való 1 -vága-• 
tiisát. Csupán Budapesten.! évente emel- \ 
kedöleg ma már több -'ínin'i - 1*20.-000 j 
borjút vágnak le Ha'-'ehhez'elképzeljük 
hogy a vidéki vásárok is^-aennyi borjút j 
fogyasztanák, s hogy a falusi Wszáro- ! 
sok milyen előszeretettel veszik.és viig- , 
ják le az -t—- i éves borjukat, ugy ha- • 
marosan arwt a következtetésre* jutunk, 
hogy több untai marha vágatik le, 

mint amennyinek levágása nz állomány 
apadásának veszélye nélkül levágható 
volna. -! • ,. • 

Az ' utóbbi években kivitelünk is 
erósebb lendületet vett. s legelők is foly
tonosan -töretnek fel. miáltal hoVa-tovább 
kedvezőtlenebbé tétetik a viszony- az ál
lattenyésztésre nézve Az állomány apa-, 
dasa tekintetében azonban-r-vnézetünk 
szerint - — legnagyobb szerepe- jut a 
tejgazdaságoknak, amennyroen ezek a 
szopósborjuk nagyrészéC'róiht olyant 
értékesitik, s teliénszükségletükét piacon 
látják célszerűbbnek beszerezni. A bor
juknak szopós konikban való. értékesí
tése a tejet eladó tehenészeteknek ma-, 
mái oly általános szttkásar hogyez alól 
alig van kivétel, mert a tej elállásából, 
ha nem is nagyobb, de közvetlen hasz
not ér el a tejet termelő gazda, s in-

I S b b nytll ezen közvetlen, azonna l e l 

érhető haszonhoz, semhogy a felneve-
letidőjmrjjtba njég-egy- c s o m ó pénzt is 
belefektessen, inig annak hasznát látja. 
Ilyen módon pedig nagyon sok borjú 

TÁRCA 
A tolszár-koszt. 

Irtji: Bévárdy iiyuja. 

'Felolvasta nz lát 1905 Qiig. 2'7-cn. Rérce-Szcmcr^n 
' . . . . tartott nyárt uncmul.itságun ) L' 

Felolvasom én, hallgatják önök. 
Figyelmei k é r e k . , Nevetni nem szabad, 

szörnyű komoly dologról van szó. S hogy abba 
a labyrinthushan. amelyei a felolvasásom cime 
kifejez, e l tud janak- tévedn i , én a g a r d e d á i n j u k 
leszek a nőknek , és .vezetőjük a - fé r f i aknak . I 
l*íet személy leszek. Ket tő , mert' nő é s féffi I 
kér e l l e n t é t e s / o g a l o n i . Az egyik angyal, - a ! 

. .másik öfdög. Angyalnak és- ördögnek tetsző 
dolgot egyszerre jiédig nagyon r i tkán lehet 
cselekedni. Ez á l l i t á som. példával igazolom, j 

"Ha éu most Osvald b a r á t o m a t az Ohök szine j 
e lő t t -megd icsé rem, a m i é r t ezen m u l a t s á g s i - , 
ke réé r t á"hnyit fáradt, agitált , kapáe j rá t tpakkor ' 
ez. a -cselekedetem tetszik az angyaloknak. í)c . 
nem a« ördögöknek . Ugy a l o b b i r endező ur 

is szintén követeli maginak a nyi lvános meg- ^ 
d i c s é r é s t Ezért akar, k kid száméi y lenni. A 

"jobbik eszem az angyalok rende lkezésére bo- j 
öeáKrin es .elmegyek velők a k á r a. m e n y ó r - j 
szagba is: a rósszabbik. .észéin pedig az ö r d ö - -
göknrk szá la im é s .'elmegyek velük a k á r a 
pokolba is..Igen! Még a l a k ó i b a is.- .I.eg;ilabb 
tiszia. oznnihis It-vegö marad . i t t - 0e mielőtt , 
az ördögükkel u t r á kelnek: t anácso lom a f lö l - '• 
gyeknek, hogy ebből a silány, é r t ék te len hal
mazból , aká rcsak a babból, válasszak- ki a 
valamit- érői , a fölit . . . ki tudja, m é d s mikor 
vehetik majd hasznukat; '- • ;• ... "i 

A .k iválasz to t takkal szemben e l n é z ő e k - , 
nek kell lénniok Hölgyeim: Kszbontó fegyve- : 
rcikkel szthdjt ..iikkt l s/.t j a . . j i kke l ti.L.zeni. . 
u r á l k o d n i - a k a r á s u k k a l nem szabad.azokat ha- j 
Iáira sebeznir Önöknél, á hi tvány férfiakkal 
szemben íiem öldökölni, de j av í tan i kell. Igen : 

Hölgye im! . Jav í t sák inog a' világot, Szüifléssék i" 
"nífg á sok' Mint, cs'elszövényt, á ru lás t , gyáva - i 
s á g o t l i i t szégést orgyilkosságöt, ö ldöklést , IO-_J: 
•pást, ha mindjár t , ujabb lopás.: c s ó k r a b i á s j 

• Ott a 'sarokban valaki nevetett. K é r e m 
pedig j ' i i szö'rlryn 'komoly dolgokról bszelek.-
Oly komoly dolgokról , lnigy ezekér t a férfiak 
eiiL'em párbe.jra fognák kényszerí teni ,- • 

I)o én nem felek á m ! . 
Van nekem egy tal isii iám un. Az m e g v é d 

engem .mindentő l : goly<itól. ka rd tó l , szép sze
rnek ví l jámálól . 

Be van az vá rva a k a b á t o m j o b b s a r k á -
"uak innenső felébe. 

Mikor kerül t az óda, k i v á r t a azt bele, 
éii meg nem mondom soha senkinek. Magát 
a tényt is csak azérl e m l í t e t t e m fel, hogy é l -
rémi t sek tő lem minden gonosz s z á n d é k ú t 

Hja l A talisman; t a l i smán! S tüd ják-e 
mi az én t a ü s m á n o m ? Már meg kell monda
nom, ha belekezdtem, inert kiszúrja m é g az 
oldalamat.. Csak egye; kötök k i . Hogy ezt a 
most e l h a n g z ó t i tkol iu mondjak meg a fe-
leségemnek. Az-asszonyok, leúszik tudni — 
t i tok ta r tók és gyorskeziiek. . 

I'.zeket -előre boesittva, á legál t í ta tosabb* 
arcot veszem " f e l . . . é s . . . . megsúgom; m i az 
é n t a l i s m á n o m . 

Ifi és tetőcserép elsőrendű minőségben állandóan 
•11 ^ Á 41* I • ) nagy mennyiségben raktáron tartatik UlllillU BÁRDOSSY SÁNDOR és TÁRSAI téglagyárában. 
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3 8 . s z á m 

vona t i k el a t e n y é s z t é s t ő l , s n e m csoda, 

ha ezen é v r ő l - é v r e f o k o z ó d ó hajt az 

megéjTzi . Ide je v o l n a va lamely uiat*nu> 

d o t t a l á l n i a r r a n é z v e , hogy a b o r j u k 

t ö m e g e s l e v á g á s a e l é o l y a n a k a d á l y g ö r -

di t tessek. ame ly a z . e g y é n i s z a b a d s á g o t 

k o r l á t o z z a . 

K ü l ö n ö s e n ped ig c é l s z e r ű é s a l k a l 

mas r e n d e l k e z é s e k k e l m e g kel lene * k a -

d á l y o z i u azt, hogy t e n y é s z t é s r e a lka lmas 

2. o lda l 

az ide i l i i z l a í á ^ | ^ e g e . n e m ^ g ked

v e z ő e r e d i n A n ^ ^ g z ő d i i i í ^ e i n á l l i t -

j u k . h o g y az ; t r t a ö k j a a é y j f i k l l t é k e n y 

lesz Ha á z o n b á ^ a > * v e t e l -és-, e l a d á s i á r 

k ö z ö t t n i n c s m e g a 12 k o r o n a k ű l ö m b -

s é g , a h i z l a l á s m á r v e s z t e s é g g e l j á r . 

P e d i g a t t ó l t a r t u n k , hogy 6 — 8 k o r o 

n á n á l n a g y o b b k ü l ö m b s é g nem. lesz 

H a r a z o n b a n az á r c s ö k k e n é s b e á l l 

is, csak f u t ó l a g o s n é h á n y h ó n a p i g t a r t ó 

1—2 é v e s ü s z ó b o r j ü k v á g a s s a n a k le 

m e r t é p e n az ü s z ő k n e k i d ő e l ő t t i l e v á 

g a t á s a vonja maga u t á n a l e g k á r o s a b b 

e r e d m é n y e k e t , 

A r a g a d ó s s z á j - é s k ö r ö m f á j á s , ha 

nem is hat a p a s z t ó l a g s z a rva sma rha 

á l l o m á n y u n k r a , de r o p p a n t k i h a l á s s á l 

van az á l l a t k e r e s k e d e l e m r e , amely k ö 

r ü l m é n y m o m e n t á n n a g y o n is á r e m e l ő 

h a t á s s a l van . A v á s á r o k e lvanuak z á r v a , ' 

8 a m e g n y i t o t t v á s á r o k o n é s a k ö z s é 

gek h á r o m n e g y e d r é s z e n e m j e l e n h e t 

m e g a r á j a n é z v e k ö t e l e z ő z á r l a t m i a t t . 

Azoknak a s z a r v a s m a r h á k n a k a. j ó r é s / . e 

is bent m a r a d az i s t á l l ó b a n , ame lyek 

k ü l ö n b e n e l a d á s r a k e r ü l h e t n é n e k 

U n n é k mos t m á r t e r m é s z e t e s k ö - j 

ve tkezmenye, hogy abban a p i l l ana tban , 

a m i k o r a s z á j - é s k ö r ö m f á j á s m i a t t i z á r 

la t o r s z á g s z e r t e f e l o l d a t n é k , a szarvas-

m a r h a á r a c s ö k k e n n i fog . M i u t á n * pe-

d i g f e l t e h e t ő , l i o g y a té l fagya a szá j - . 

é s k ö r ö m f á j á s t e r j e d é s e e l é is g á t a k a t 

fog ve tn i , v a l ó s z í n ű , hogy a z á r l a t o k 

z ö m e m a j d tavasszal o l d a t n é k fe l . a m i 

kor a mos t v á s á r o l t s o v á n y "ál lat k i f l i -

zott á l l a p o t b a n fog e l a d á s r a k e r ü l n i Ez 

/ u g y a n c s a k v a l ó s z í n ű f e l t é v é s s i g a z á n 

ó h a j t a n o k , hogy e f e l t e v é s ü n k b e n csa

l ó d j u n k . T a r t u n k azonban a t t ó l , h o g y 

lesz a z - a d d i g , t. i•-.- m i g a j e l e n l e g z á r 

la t a la t t lev«ő felesleges á l l a t o k el hely e-

y.ést n y e r n e k , h o g y a z u t á n a l a s s ú emel 

k e d é s i s m é t k e z d e t é t vegye, a m e l y m i n d 

a d d i g fog t a r t a n i , m i g v a l a m i k é n t m ó d 

j á t n e m e j t j ü k sza rvasmarha á l l o m á n y u n k 

s z a p o r í t á s á n a k . ' - ' •.'-••; 

olvasta fél. Fejes J á n o s egyes, pénztártig! ol
vasta ( Ö t - s z á m a d á s á t ; . a p é n z t á r kezeléséért* 
jkönyvi köszöne t és a fe lmentvény neki meg
szavaztatott. B a r a b á s I s tván . Luka József és 
SIóroc Is tván bírálók o lvas ták föl a beérkezett 
p á l y a m u n k á k r ó l „ .bírálataikat- Majd Barabás 
I s tván a lea lacsonyí tó szolgála tokról külön 
ind í tvány t adott bé . niely az é r t e s í t ő b e kinyo
mtatni h a t á r o z t a t o t t , a tagoknak kidolgoztatás 
.cél jából . Meghatározhat tak az uj pályatételek, 
mely u t án az elnök él te tésével a gyűlés vé-
get ér t . —: • •-. 

HÍREK. 

Tanitóegyesületi közgyűlés. 
.A_.Szombathcly —égyhazm. r óm. kath. 

taniloegye r i i lef szokásos évi közgyűlései Szoiitr 
bathelyen. e hó 12-én tartotta: Heggel S o r a 
kor a székesegyházban Slegmiiller Károly 
egyházm? Nfőtanfelügyel«3 ünnepi -zent misét 
mondott, mély alatt a - s zékesegyház é n e k k a r a 
énekelt . I l lanna a p ü s p ö k i i skolában Kovács 
S á n d o r sági k á n t o r t a n í t ó - lapunk munka
tá r sa - gyakorlati t an í tás t tartott a hosszu.-
ságmér l ékekrö l . mely ki tűnően s ikerül i . Ezután 
a v á r m e g y e h á z a na gy t e rm ében gyülekezet t a 
t a n í t ó s á g ; a terein a számos , vendéggel és 
taní tóval zzufolva megtelt. Majdnem 1(1 ó ra 
volt, mikor dr. S tegmül le r főtanfejügyelő a 
gyűlést megelőzőleg üdvözöl te a t an í tó ságo t 
é s jiar buzdí tó szót intézeti "hozzájuk, mely 
ui í in-Baribá.- . t i u í r g y egyesületi rln:;k meg
nyi tot ta a gyűlést. Hosszú megny i tó j ában fog
lalkozol a.nemzt:l-:orv I Ü Z I H szou dd« mokr tei i -
val, a felekezeti t an í tóság anyagj. he lyze t éve l : 
a taní tói tekintélyt s é r t ő h a r a n g o z ó - s e k r e s -
tyési stb. teendőkről is beszélt . Majd a ter
jedelmes és gonddal megirt elnöki jelentest 

'. ••— -' A hir. •-' 
Valahol' a Duna ríiellett 
Megkondult a gyászos lutrang 
Gyászharauynák bm szavára . 
lütnak indult egy kis galamb. 

Megérkezett a kis galand), 
Valakinek liozta a hirt: 
„Szegény ifjú, na keseregj, ~ 
A rózsádnak ássák a sirt,*' 

Zsoldos Elek. 

Kirándulás Ikervarra. Az ikervár i tur
bina, a s á rvá r i selyem é s ' c u k o r g y á r a k , vala
mint a grófi- park és kas té ly megtek in tése 
véget t d r . M a r ó t h y László, dr. Het théssy Elek, 
Höhn Vilmos,-'-Csapó László, Nagy József s á r - ' 
vári főszolgabíró é s dr. Fodor- Anta l tegnap 
Ike rvá r r a utaztak, Ind gróf Sardonett vende
gei voltak. Innen a k i rándulók kocsin S á r v á r r a 
menteké hol őke t Xagy József főszolgabiró 
kalauzolta. A k i rándulók csak késő este tértek 
vissza v á r o s u n k b a . - ' 

Ellenőrzési szemlék elmaradnak. I l le
t ékes helyről vett é r tesü lésünk .folytán a jövő 
h ó n a p b a n megtartani hirdetett honvédségi és 
közös hadseregbeli t a r ta lékosok e l lenőrző szem
léi meg. nem tartatnak, illetve annak .meg
t a r t á s a bizonytalan időre balasztatott "> 

. A z ' é n első szerelmes sze rzeménye in . 
igen! Mert v o l t . . é n n e k e m egy legelső, 

sőt még egy nghány legeslegelső szerelmes 
sze rzeményem is. Xota benne, azt az elsőt 
i r tam anno 1890-ben. .Siheder koromban, még 
a mult s zázadban . , 

Í r t a m pedig azt rágcsá lás közben. 
.Miért riadtak meg a szómtól? — Igazat 

mondtam, sőt m é g igazabbat mondok most: 
akkoriban valósággal ettem a tol lszárakat , -mt-
kor az í rásnak neki gyürközlem. 

A tol lszár-evés meg is l á t szo t t rajtam. 
Akkor kicsiny t e r m e t ű voltam, égy igazi gyer-
kőce. De hála legyen a t o l l s zá r -kosz tnak L e l 
kezdtem nyúlni é s egy vézna felkiáltó j e l l é 
alakultam á t -

Hogy multak az évek, e növési proces-
sust m á s o n is tapasztaltam. 

Mi ebből a 'következte tés? , 
A z , hogy m á s is i r t első szerelmes szer

z e m é n y t — 
| i Azért azt a j án lom a szülőknek, ha azt 

akarj áK, hogy gyermekeik nagyokká legyenek, 
n é etessenek velők hust é s m á s ilyenlele ha
szonta lanságoka t , hanem toUsZáraka t 

igaz, hogy ennek az e l já rásnak a n ö 

vés elősegitési •e lőnyén kivül van egy h á t 
r á n y a ís. . : , ' . . - ' . ' ' - - - ' 

Ugyanis az illetők írni' akarnak. í rók 
akarnak lenni s m i k é n t most én, ők is vissza 
akarnak majdan élni a hal lgatók tü re lméve l . 

Hiába! Ez a vi lág telve van kellemet
lenségekkel! Ha a v i lágot a, konyhai dolgok
hoz hason l í t anám, azt m o n d a n á m : • 

Ez a világ olyan, mint a z ; ú jdonsül t 
menyecskének első főztje: K o z m á s , de rossz. 

De. mert mint férj ilyen szók imondás ra 
nem merek vállalkozni , a vi lágot i n k á b b a 
betegséghez hasonlitom. . '•'• y 

• : A be tegség k é r e m , m á r . a h i v a t á s o m m a l 
van összefüggésben. Ehhez hozzá tudok s z ó l n i 

Van egy beteg. Ahhoz elmegy egy orvos. 
Ha enyi nem elég, és a beteg j avu ln i akarna, 
elmegy m é g egy orvos. Két orvosra kell az
tán- egy p a ü k á r u s . - ' . ' : . ' . ' 

Ez á p a ü k á r u s a szükséges rossz.- ' 
Ha recept j ő a kez*ébe; azt e lőbb tudo

m á n y o s a n elolvassa. Akkor a dologhoz l á t 
Mindenféle ördögi p rak t ikáva l főz, gyúr , Össze-
önt , e l r o n t , J e k ö t é s végül zsarol. 

Beteg marad a beteg, de beteg lesz a 
h á z n é p is. Ijedt, ké tségbeese t t , h a l v á n y a rcú 

népeknek az t án a pa t iká rus a legmeggyőzőbb 
hangon kijelenti , hogy: a be t egség nem j ó . 
'"'". K i hallott m á r i lyet! Tudja ezt úgyis 

mindenki! Erre" a köve tkez te t é s re m á s okos 
ember is r á jö t t m á r , minek szükséges ahhoz 
egy- p a t i k á r u s ! - .-'."-"T- •"'•_•'.- --
•t De h á t a p a l i k á r u s okos ember akar 
lenni : ez pedig m á r maga is betegség. 

Milyen m á s fogalmákkal b í r egy tol lszár-
koszton é lő ! 

Annak a holdvi lág édes sejtelem: az 
egé rc incogás fülemile dal; a burkol t vissza-
u tas i t á^_$zere lmi va l lomás . 

. r- De lássuk csak! .- * 
. L e á n y "és fiu t a l á lkoznak . Kezdődik a 

t ánc . A fiu rohan a l e ányhoz . 
' — Szabad k é r n e m . ' • ' 

A l e á n y , vá l l a t von . . . . é s elmegy egy 
rövid fordulóra. A rövid fordulóból 5—6 is ' 
lett , mer t t á n c o s a nem akarta letenni, sőt 
a n n á l t üzesebben szedegeti l á b a i t A leány 
piheg, fullad,- küzköd, haboz, végre a k a r a t n é l - , 
küli lesz, alig b i r a l ábán állni , szédül , fá rad t -

.nak, h a l á l o s s a n k i m e r ü l t n e k érzi m a g á t . . . 
azalatt pedig édes anyja lorgttonját a szemei
hez illesztve elégült mosollyal ftíi gondolatait 

-:'': 8 ' 
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. V M e J c e a é a a _ k « l e r á e l l en . Keleti I3P7Í" 
roszországban a Visztula men tén megindult 
koleraveszedelem. á t c s a p o t t Gal íciába s mar R 
Magyarországot is fenyegeti. A belügyminisz
ter sürgősen rendelkezett a kolera ellen való j 
védekezés e lőkészületeinek megté te lére , A ke- ! 
je t i és északkele t i • h a t á r o k r a orvosokat '"ren
delt. Itogy" a közelgő veszélynek rögtön ú t j á t ' 
vágják. Azonkívül rendeletekben Hívta fel az 
ország tö rvényha tósága i t a készülődésre. A 
rendelet most é rkeze t t meg Vasvármegyél iez ' 
s a miniszter utasí t ja a hatóságot , hogy ha 

gyanús megbe tegedéseke t is észlelnek, 
vagy vájatni é r k e z ő ' u t a s n a k a betegsége fe
lől a legkisebb ldz.inytala.n-ag merü lne Tel. 
a feftű'Kís m é d j i i t tcj%:m a l k a l m a z z á k J á r t -
sunkban dr. Király J á n o s j á r á s o r v o s t a n u l m á 
nyozza a kolera ellen való v é d e k e z é s t , s ar
ról .'a j ö v ő hé ten rendidet f o g a községbi r á k 
hoz kiadatni! ' . . • ':'" 

C s i k é d i j a z á s C e l l d ö m ö l k ö n . V mult 
v a s á r n a p Cel ldömölkön a_.vasvármegyeí gaz
dasági egyesüTcr.csikődijazást -tartott, mélyen 

3- éves csikóikkal a következő -gazdák 
n . r t e k dijak í . t ' : ( - !;i S indor Ivt-k.i -k ttO 
kor.. Kis . K á l m á n Merse ön kor.. ISecVkei.Já-
uos Vönöck , ,S(k lY ' te rSh ' tmísMzá é s Táncos 
Antal (2 cs ikó u t án : Egyházaskosző 4tVki>r„ 
II o i Sámue l Jla.va 'rgeni .. II. iv tlh' l m . 
Ikervár és T a k á c s -Ferenc Ikervar .'In kor.. 
Kgreui .Antal Kocs, Ikonján I j i jos IV.i í i J á 
nosi -Niván Vőn.'.ek. Ilári S á n d o r Magyargencs. 
Kán István S imo i iy i és. é<z»l.«iv.tán.•.- Ság ' i f i 

.-koronát. A dí jazás végezté-vol á Hungár iában 
ebed .volt, uielyon a bizott.ság tagjai S a ló
t enyész tés i rán t énfeTtlöd'ík vettek .részt. A 
l iankelton számiis fclköszölilö. hangzóit; el -
el lenék Kistlyiiln'lMzoii-'ági.'eln.'ikOI. 'mint a 
lötei iyésztés ügyének : fá radhata t lan . bajnokai, 

A P o l g á r i O l v a s ó k ö r b ő l . A celldömölki" 
J ' o l g á r i Olvasókör mull v a s á r n a p t a r t o t t v á -
'ti-zttn'mTTi ülésen. Horvá th József elhahjtozá-
val^ megüresedet t pénz tá rnoki á l l á s r a Sciuitz 
f.yttl.i a.szlah.».-me^rj_ vá lasz to l ta meg' 

Z á r f e l o l d á s o k . fzsákfán és "Tokorcs.--
u a • ih í m a m i l ' le ' . . n p j i - : ,i i • 

o tbánc inlatt elrendelt zárlat—«^-a-vész meg
szültté, l idv tán , - • a'heleM lé loldatol l . „ . 

-—Szerencsétlenség kocsizás- közben. 
Majdnem" végzetes szerencsét lenség, é r t e Siet-, 
ner Rudolf celldömölki lakost, es nejét f. h ó 
14-én: Steiher. sógorának kocsiján feleségével ' 
Tokoresra. akart k in iennia szőlőbe, miközben 
a kiriíódi majornál egy biciklistával ta lá lkoz
tak, kitől a tiiz.es vérű ló ugy megijedt,hogy 
a kocsit az ' ni melletti k ő r a k á s r a dön tö t te . 
Ste inernénak a keze ficamodott'.ki, a kocsis' 
pedig belső sé rü léseke t - szenvede t t , ugy hogy 
most mindketten.belekig nyomják áz agyat.' 
Sleiner kisebb zuzódást szenvedett mert ö t 

K ö z i g a z g a t á s i f o g h á z ü g y . lapunk mul t 
heti s z á m á b a n m e g e m l é k e z t ü n k - m á r . hogy a 
beszün te t e t t közigazgatási fogházak felállítá
sá t , a vá rmegye a l i spánja elrendelte. K végből . ' 
a szolgabirósági épüle t tulajdonosa a börtönök' 
épi té té t megkezdette. - '"*""; >ay.- .;.-*--?*~" 

T ü z o l t o e g y l e t i t á n c m u l a t s á g K. -miha ly -
fán. A kéihenesinil iálylai önkéntes " tűzol tó 
egylet f. évi szeptember' 17-en, azaz. m a dél
után Hoflmann S á u d o r . y e n d é g l ő s kerfhelyisé-
„vbii i félsz. r. h s$t g\íirapiti: ,:-tri z j i í k . r ü lanc-

" n i u l a & ű o t rendez 'Belepő dij syeinHv énkén t 
l i l i fillér, esaláiljegy 1 koVona. Felül l izetese-

a kocsi ugy dobta ki magából , inig neje é s 
-'a kocsis a relbocutl kocsi alá kerültek. Az 

első segé ly t - a kíntódi major cselédsége adta 
a szerencsét lenül j á r t kocsizoknak. 

H a m i s í t o t t ' ö t v e n k o r o n á s o k . A kere>k. 
miniszL l i ü..v. ;:-, {•'-: rendi lelb- u f v. Imcz l í t t 1 

a posta- é- t á r i tóhivala lokat , hogy az 50 ko-
ronás baiikj( : gyek-elátgadás;ái^4Atii i5uek óva-
p.sak. A rendelé.1 -.kibocsátásának oka"-a'z*^)ill. 
hogy a inárau ta ros i posta-;.efc távirólüvaiuliiál 
a na|«>kbífii iVdrb iift ko ronás hatdvjeg&hánii- ; 
. i > • l . ' . tk I: \ h a i u i - A i a ' í M k ' i l . | 

szüle e l i n ^ u d i i i r - v i l á g u s n'iz-a-zin. '^Tvtlel'tk-.-
a valódi hallKjeg_g«r.l d u r v á b b : a. feliralhan 
ehelyerr: ^o iv tVuyes^é rczpenzU, azt lehet 

: olvasni: ' ! ' , ' a \yn\ ' rs .erezpi ' i izL. s i^íud a fia--
r o i i i darabon -Serié l i i i ö ' . 'es. . ís«t.'15. szt't-. 
mözás••'vau. • . . ' . ' - ; " 

T á n c m u l a t s á g S ö m j é n b e n . A kenu ne--
l^söinjéni .ifjúság f. hó * i i -én ;J Xa'gyveiiih'»glŐ-

b. ' i i az j - k - l a hivára zár tkör . . rrrrreintdaí-áe<»t 
í reitdez. I!tde|..'i dij s z e m é l y e n k é n t . - t korona. 

• Feli'dti.'ro '-eke! köszöriettej fogad e- higlapir 
lag uyiigí;^: ;t rendezőség. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . . ( W . Deim Sán -
; d o r n é .Celldömölki kávés I N kötet r egény t 

njtinilei.ozólt .a Polgári .Olvasókörnek, mé lyé r t 
ezuio.n mond a k.a vá l a sz tmánya köszönetet ; 

V e n d é g l ő s e k n a g y g y ű l é s é . Az ország 
' •vendeg lö- r i iiu.tít belliin l iyóröl t kongroSZUSni 

l j ö t t ék össze, hogy. he lyze tükét .megvi tassák é s 
•*1aiiáe-k"zz;iiiak iizoli, •'mik.-ni.lehetne a. ven

déglői i | ' a r .*"k f e rde ' é s egészségtelen k inö
vését, letiye-oi. A ktii.ign's.-zuSon.'vár'jnegyenk 
In t rúm eí-ndéglö—él volt képvDseive, A nagy-

p g y ö t e 'Ke.ideit, erl véget ,rszefdán pétiig a v . u -

• »lrgl'ő"-'.".k eiyiii.le.- k i rándulás . I f i tek a Italatou 

. melléként* • • — — ' ••'••-. 

'kerl lapiiiikban nyilvános k ö s z ö n e t : . 
.. M e g h i ú s u l t g y ú j t o g a t á s , . Kemenessöjn-

jén községben f. In. 11 -en tleiben .12 órákor 
Tóth József ser.tésólában összecsomagolt ru-' 
banemüek égve talál tat tak.>A nyomozii>" k i 
derí tet te , hogy még június 17-.u telte ó d a . ' 
Tó th ' Józse fné , m i d ő n a szobái t , meszelte, de 
htigy ö gvujti.l.ta volna nuui. azt ha tá r . .zt . i t an 
tagadta 1>. ir.tnybaii á ' .nyomozás; t o v á b b fo
lyik. Ila idejekorán észre n veszik a tüzet,' 
nagy kart okozhatotttvolna, meri a kornyék
ben s(.k l aka rn i ánynemü vau felliáhnozva ügy 
a |.a.llási-k<>n. min t .a .szértískértekbeti . Vali)-, 
sziiiü. ,lu >gy á tüz gyúj togatás köve tkezményé . 

ElgáZOláS. Farkas J á n o s . ré| .cesz.émereí 
lakos, hétfőn reggel be.resét okrtts -s/i kc i i e l 
á mezőre kjildte. Az .iit a y^.ila.Ct'estén . Vezet 
keres/tul. Alig ertek az . . k i . k : a k i i e k e n at, 
j . ' . l t ' a házuk á l t a L e d d i g eltakart Cel ldömölk. , 
fel.'- igyekező vonal és a- klicsi há tu l j á t e l 
kapta^ Az ökrökét miulegy í n i T ^ h i y i i y ' l m r -
colta -niagával, aKkor..>zerencsérc :t j t i nu i i e l- . 
0 r ; i t t.-í az ; -MK k: I j d. iá. a másik pe
dig balra hul lo t t A kocsi-részéltet több -nié-
ternvire ~Vttte inagáva l a vonat A tM-résnek 

. itz i j edségen kívül i iei i i történt . . g y i l i b baja. 
•• Kalapja 'és i ^ t o r á azonban m."-'' inai .napig 

i s - várják vissza öt. . i ' . .V bir. . i vizsgálat meg
indult,, hogy a .sz.erenesetlenfi^:rrt kit terhel. 
felelőség.. - ' •. • • 

Szeg é s biztos mel lekkerese t , i ' a i u -
_tok. j.egyz..k, pajKtk vagy oly egyenek, -kik a 

sz.'.lószet'héz e.-ák némileg is ér tenek es . . . ly 
Vidéken laknak,' hol a s/ölr. ine-gi-rik vagy .a 
hol a lili.,\era a. szőlőket niar.clpusztito.tla é s ' 
ennek következtében azok ujl ».'.t' lennének be-
tillel . iidi.k. léhát ah..I 'sz.'.lőmi'veh'—;e1 f.iglal-
koznak: szép. tillaií.U. es- biztos- mollokkere-• 

- sé t re tebelnek szert, ha ' c imf ik t ' t l ieki ihl ik. : 
' l l i rdi- les i i rotla. l ínt lapesl . Váci-ülca . 2i>b. 

Táncol a l eányom. 

Végre a lastura befejeződik. A cigány 
leleszi a v o n ó t A leány helyére támoliig. á 
hu pedig -elsővelkezik V beáll a tánct>sok ka-
í é l y á l í a j . o d á a terem kiizepere. I in i ia i i l i x i - ' j 
rozza az tán , vpl t táucosi iéját , s azt hiszi. In.gy 
ez p s ü t t hogy ez . lovag ia s ság . 

Ks némi leg igaza is- van: '.-

.Minél szemtelenebb .valaki m a n a p s á g , 
annál, töldiet megengednek, elnéznek- annak. 

' Végre a táncból hazakerü l a fiu: T o l l -
szá r i ; papirost vesz. . e.lö . , . Az.- .vis í t rágni 
kezdi, á m á s i k r a pedig versel költ ilyen for
m á n : ; . - ' ' - J 

'Kérem, a m á s o l a t hiteles. , 

0 !>."">> 

S/..ke holló fiirlvidei 
Köi.ülfohta a c i ' - á m z e n e . . . . 
I l i i é n . l e h e t n é k a/. I s i é n e m 
Müven -fölséges. j . . |.'iiift>TTJ " 

az e g é r c i n c g a s i liitetnilc dalnak 

A lioldvil.tL'i.l im-ge-i-diiltani, 
Ks szüntelen r á d g..ndollajii!! v 
Szó l tam is h-.zz.-i.i. de te nem ér the t ted , 

M e r t m.-i/siilyai -/...löt abrakoItanV 1-' 

Lsgolismartetb aóg. 

Az veit ugyani- az e l - . . . Ilozzti intézett 
i.-szerelmes kö l temény. Mutogatta i - fiinek. fá-

ni ik: j ó baral l i . i iak. rossz bajviMn-nak: t s k " l a 
előli, iskola u t á n ; . s ő t t anóra alatt i - . Volt is 
i ieve . tés . l rü-zent is . l iámii ja i és végtelen irigység. 

.Nos! Ilyenforma ver-ee-ke van az én 
kabá tom jobb.-'aikáti'ak innen-síi "leiében is. 

Majd egyszer' megmutatom; Musl nem 

é rék r e á - Sürgős utam van. r t obannöm 

Az abrako lá* nem.- művésze t ének gya- ke" egy hires szobafestőhöz,, (pigy l e l . - : . — 

kor lása o r szágos szenzáciii , b i z o n y á r a . . »eui . -magamat . 

A h á n y t- tudomásul vette, hogy ima- 1 Vagy ta lán m á r e felolyasásttmbaneléggé 

•dója nrazsolyál és szőlőt • abrakolt , tetszeti lelestettein magamat? 

KifoKitsUlmí. sznbti^u 

fériiruhák, papiruhák, 
uradalmi erdész t i sz ték
nek, postásoknak, vasu
tasoknak, e rdőőröknek . 

ugyszmUn minden 
egyenruhá t viselő 'tes

tületnek egyenruhák 
legelegánsabban merteti u l in 

V Á G Ó D E Z S Ő Érmoükcl ki tűnt o t vo! 

első pápai férfi-divat érme 
P . i l ' A , l ő - i é i 253- s z á m . / Nagymankás^szabósegédekfevétletnek. 
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Szerkesztői üzenetek 
Görög Károly Pápa. A küldöt t t á r c á t 

j ö v ő s z á m u n k b a n közöljük. Kérjük, á l l l andóan 
zavarni bennünke t -küldeményeivel . A lapot 
fenti c imre megindí tot tuk. 

O S 
A hajról és a vele való bánásmódról. 

- A-hoss/u éá dus hajzatot'minden i d ő b e n , 
küliim'is szépség gyanánt becsülték :• azonban, 
sajnos, e szépség mind inkább r i tkává kezd 
válni, t a l án azér t , mert : a hajzat a tú lságos 
mes terséges fodrozás. fonás é s s f i t é s . meg a 
hajkcnöcs. szerfeletti haszná la ta miatt szenved. 

A sokféleképen dicsért hajfestőszerek az 
•egészségnek nagyobbrészt felette á r t a l m a s a i é i 
é s igen könnyen fejorhancof. kopaszságot , fej-
köszvényt, gyulladásnémeke) sth.-t idéznek elő. 
Kz könnyen k imagyarázha tó onnan, hogy na
gyon" is m a r ó es mérges . -a lkat részeket tartal
maznak. 'á i . rn. oltott meszel, óloinhir t . minin.-
inot és különösen pokolkövei . mely á r ta lmas*; 
anyagok -sokszor -annyira szerfelett! adagok- . 
ha.it..í.iglal.lámak" a fesiö-zerckben, hoiry hasz
nála tuk még őrüli-st is oíTozTTTit. . . 

-'• Sok panasz! Ifallani a haj kihullásáról , 
mely a legkülönfélébb okokból é r éd ; részint 

~ valamely kiáltott betegségnek köve tkezménye 
es ez evetben legokszerübl / .a hajat meglehe
tősen rövidre nyíratni . E k k o r a fésű ' n é n i r á n t 
ki annyit, mint 'nihlöu hosszít, s az uj. sarja-
dozii haj r á é r méghosszabodni . mielőt t a régi 
teljesen kihullt volna, miál tal a fej . legalább, 
mindig be van bori ivá. A test n iege rösödésé -
vel a háj is j ó b b a n - j o b b a n u ö a z t á n , a n é l k ü l , . 

.hogyee Végből valamit tenni kellene. Í j a a haj 
muhi bajok következtében r i tku l , hnni piddául-] 
ideges főfájás után. előbb e bajon kell segi-
terrir 'külöliben minden törekvés, a r i tkulás el
há r í t á sá r a hasztalan. Sokaknak, rendesen ö s z -

. szel, egy-egy darabon kopaszodásnak indul a 
hajuk: ez esetben chhrinnal vagy arakkal való 
b e k e n é s t ' j a v a s l u n k , vagy meg 1i(nácsosabb a 
fejbőrt "vöi'ös • borral,..-JiLelyben k o m l ó (ott, 
m i - n i v:rgv fej iss irg i v i l ; vagv — ami meg 
jobb - nyers inarliacsoiit-velővadOiedörzsiiíni. 
Olykor hangya-szeszt, rranciapálinkál-és t g j i ó b 
sze-zi iemüekel is sikerrel haszná l t ak : azonban 
t anácsos mindezeket a szereket \ i /ycl felei-ész
tem •-'-' ugy szivaccsal d ö r z s ö l n i a haji.a, inér t 
elegy itléniil könnyen megőszitik a hajai. 

A dicsért csodaszerek és ha lbá lzsamok 
i ránt sze.riölötti. óvatosság . szükséges , inért 
rendesén csak- nyerészkedés célja rejtőzik; V 
ha néha . nem ár la i iak is. nem is .használnak. ' 
A legjobb hajmosóvizek: , rozmaring-viz, kö -
rishogár-viz . lölgykéreg-viz, s íb. t a p a s z t ó tú-
lajiloilságukllál fogva ugyali .óvszerül szofí-ál-
hatltak a haj kihullása ellen, de a haj növé
sét alig segítik elő. Ál ta lában a fejbőr gyakori 
benedvc.-ilésc a Idd -g évszakban nagyon kön
nyen n á t h á t von .maga ut.in é s a helyett, hogy 
a kihullástól óvna, i nkább elősegíti azt.. • . 

. A ha juö íesz les re lcgalka*.'jias;ihb szi-rnek 
a tengeK levegőt ' 'mondjak. " • ?' 

Míg sokan áhí toznak a haj u tán , vannak 
akik töV szabadulni s ze remének , persze .oly 
helyről, aliol a. haj növése csitul. HajvesziŐ-. 
szerekhez kell (olyamodiiink,csakhogy a fejelte ' 

m a r ó t e rmésze tüek tő l óvakodjanak . Alkalmas 
és egyszersmind á r t a t l an szerül szo lgá lha t a 
köve tkező vegyülék: rész kénszikeny. 10 rész 
égete t t m é s z é s 10 rész k e m é n y í t ő l iszt ; "ezt 
& port j ó l á t sz i t á lván , egy kis vízzel p é p p é 
kava r j ák és igy rákenik a k é r d é s e s helyre, ö t 
percig rajta hangyják az t án vizzel l emossák 
és végre- eml í t e t t helyet bekenik egy kis arany-
felsővel." -' . 

A m i a hajzat ápo lá sá t i l let i , erre. nézve, 
ugy min t a test töbW része i re nézve, a tiszta
ság a fődolog. A fej-olykorszappanvizze! m o 
sandó , de e .mellett óvakodni kell, nehogy s z á 
r í t á sko r a hajat -dörzsölés által nagyon ös sze 
bonyolí tsuk, i n k á b b finom kendővel -i öri 'dgessükr 
— a többit i l letőleg uíágátoi ér te t ik , hogy na
ponkint lésülni , kefélni és kenni kel l ; de ezt 
is óvakodva , nehogy az olajjal v"agy kenőccsel 
nagyon is. Iiiiböven bánjunk, mert ez á l t a l a 
fejbőr jukaesai könnyen bedugulnak és a haj 
kihull. . .Vi'jiielyek hajukat, mikor fésülik, vízzel 
szokták benedvesitplii, .de az semmesetre sem 
tanácsos , mert fölötte s zá raz l es" \e (vész t i szP 
neTpS fényét szaga kellemel lenné, válik és 
könnyen, meghű léshez vezethet. Késüléskor na
gyon is .vigyázni kefl. nehogy a ' h á j a t ször 
fölőit i HU i - -Ijuk. mert i iHjsAilak.'kiiímven 
kis.-akadnak es kopasz helyek-talmidnak.'me
lyéit sohasem' nőnek.;be b'ibjié. Továbbá tar-* 
tózkodn i kell a baj gyakori sűU'-séiöl é s 'gön-
di'a l i i --i Liíl. . |l-í a h ;jal -kidül: sen n<:k itt l ivi 1-
közzel sütik'-is: i-z ugyan nem árt, de-az árra 
haszná l t vasnak nem szabad oly for rónak 
lenni, hogy a fehér •papirost sárgává égesse : 
ezi a p r ó b á t sohsein szabad elmulasztani. 

Tájékoztató. 
(t&~ Ingyen hirdetés előfizetőink számára. 

A s z t a l o s : : ; 
Schütz Gyula épület- , bú to r - és po r t áLasz t a lo s . 

Temetkezés i vállalkozó. Kossuth Lajos-utca. 
Á c s : 

Reich István á c smes te r . Kórház-u tca . 
Reich Imre á c smes t e r . Kórház-utca . . „ 
Maar Elek oki. á c s m e s t e r és építkezési vá l 

l a lkozó , -Alsóság. .. .V - - _ 
Borbély é s f o d r á s z : 

Mikns Kornelné, Kossuth I.jos-utca.. 
C i p é s z : . -

Gerencsér András u r i eS női .cipész, V á s á r 
té r -u tca . -

Klaffl Gynla férfi é s női cipész, Erzsébe t -u . 
Reif Dávid ur i - , női - é s ^ y e r m e k - c i p ő r a k t á r a , 

•Kossuth Lajos-utca^ * '•- • ' v.. 
C u k r á s z : 

Vass János, Kossuth Lajos-utca. Legfinomabb 
fagylalt különféle ízben. Cukrász - sü t emény . 

I l i v a l á r t i - k c r e s k i ' d ö : 
Löwenstein J. és Fiai, Celldómoik -és P á p a . 

Legolcsóbb bevásár lás i hely. 
Németh Márkus-uri é s női d iva tkereskedése 
- •*"!!}. l lái:oni-;ig|cr. " 

R i s z e r k e r e s k e d ő : • 
AJffláSi János fűszer-, liszt- és fes tékkereskedő, 

Dömölki-utca. ~~ —--" ' '. 
Gayer Gynláné fiiszer-, festék?" és' va ské re s - . 

ke'dése. Szt. Háromságtéj- . 
KohnS. fiiszerkereskedése, Szt. Háro ínság té r . 
Federér Jakab íiis.z'erkereskedésé Jánosházán^ 

a Korona-vendig löve l szemben. 
K e r t é s z : 

K ó r Gyula mii- és- ( t e r e skede lmí ker tész , 
Bei ikö-major . ' .; ' . • . 

Kőmüvas és építési vállalkozó: 
Laliik Ferenc. Kis-utca. Elvállal j av í tásoka t 

és h á z a k újra épí tését . 
V i z l e n d v a y . József építési vá l la lkozó és okL 

é p i t ő - m e s t e r Cel ldömölk. 
Kávéház: 

Központi Kávéház Kossuth Lajos-utca 
Ki tünü italok, pontos kiszolgálás! '•' . 

Klein Jakab Uj kávéháza a vasút i á l lomás 
közelében. — . Idegeneknek ta lá lkozás i és 
szó rakozó helye. Minden időben , friss kávé. 

Erzsébet-kávéház Győrött, Ki rá ly-u tca . Egész 
éjjel nyitva, naponta c igányzene . • 
^ L a k a t o s : 

Légrády Kálmán épüle t é s gép laka tos , Sági.-u 
Simon Sándor épüle t és géplakátos ,Kossuth-L-a 

Elvállal s z a k m á j á b a vágó mindenfé le m u n k á t 
"> " M a r h a k e r e s k e d ő : 

Klein Testvérek,- Ferenc József -u tca . . 
M é s z á r o s . 

Kransz Mihály, Sági-utca i 
Si ígér Ignác huscsarnoka Cel ldömölk, Kossuth 
• Lajos-utca. " -

" " P é k : . . • 
Kelemen Ferenc ,Kis-utcá*Fiók:Kossutli L.-u. 
Szita György, Kis-utca. -

P á l i n k a f ő z ő é s b o r n a g y k e r e s k e d ő : 
Gflnsberger Ignác. Ság. Pál inkafőző és bor- ' 
nagykereskedő" -* ' 

S ö r r a k t á r : .. • ' • • 
AltStádter József, Dömölki -u tca . A hires kő-

-bányai sör r a k t á r a . * * 
S z a l u i : " •'- . " 

'Gurunann Adolf,Kis-utca. Keszit férfi ruhákat 
á legdivatosabb kivitelben. 

Szabó Sándor, f»ági-ulca. Feri i és gyermek-
ruhák kifogástalanul készí t te tnek. 

Tóth Antal, V á s á r t é r - u t c a . Divatos öl tönyöket 
olcsón készít . ••• • • 

Mielőtt . ruhasziikségletél"beszerzi .- . tekintse meg 
SikOS IstVáB férfi é s gyennekrruha áru
házát J á n o s h á z á n . Mértékszer in t i megren-. c 

delések olcsó á r o n eszközöl te tnek . Tiszt i tá-
síik elfogadtatnak. . ~• ' - , -

Vágó DeZSÖ első pápai férfi divat-terme 
1 "ö-ter 253. sz. Készít katonai-, papi- é s , 
polgári r u h á k a t . Legfinomabb bel- ( ' " k ü l 
földi ruKákelmék r a k t á r o n ! 

S z i j g y á r t ó : 
Ráca Gergely . l á n o s h á z á Elvállal s zakmá jába 

viigii m i n d e n n e m ű uj inunkat és javftásL'' 
S z o b a f e s t ő : . 

' /J*Hj . Reich Imre, Ferenc József -u tca . Élvállal 
templom-, szoba-, és díszfestést (dcsó á ra -

' kon. Szoba-ká rp i tozások {.Tapéta) á legújabb 
linntak u lánki fogi ' r s ta lanul ki sz'itWtnek. 

T é g l a g y á r i — ••' • ' " ,.• c 

Bárdos ;j 3. á j Társai, Ság i -u t ca . 
Tory György, Szt. H á r o m s á g tér. 

ÍTvteges : 
Spiel r Ede üveg-, por íe l lán- . és l ámpaáruk 
ke re skedése , Szt. H á r o m s á g tér . '" — 

V e n d é g l ő i 's s z á l l o d a : — 
Csnpor Sándor, vendéglős Celldömölkön, az 

•AngyáU-vendég lőben . T i sz tán kezelt borok 
i's ízletes ételek. • " - ' - . 

Hungária szálloda, I ' á p a i - u t c a . - K á v é h á z , ét-
terenr é s s z á l t ő - s z o b á k . P o n t o s k iszolgá lás! 

Korona szálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
épü l tés f ényesen .be rendeze t t 25 szál ló-szoba. 

| Szarvas vendéglő, Szt. H á r o m s á g - t é r . A leg^ 
t i sz tább sági borok, figyelmes kiszolgálási 

Hubert Pál vendéglős, Csünge . 
• Vak szamár szálloda- Győrö t t , Teleky-utca. 

Marschall Pál vendéglős . 
Rothschild Dávid vendéglős Ság. T i sz t ámker / . ' 
- ze|t sági borok." Naponta"" friss b i rkahús 

k a p h a t ó ; • 
Zsoldos Antal s ö r c s a r n o k a Cel ldömölk, a 

" K ö z p o n t i kávéházza l szemben, á l l a n d ó a n 
frissen csapolt kőbánya i "sör. 

Vadászy Pál vendéglője izsákfán. .1 
varga,Ferenc vendéglős, Káld. 
Wendler Lajos épület és d i szmű bád<%oss 
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Egy 
jó magaviseletű fiu 

Almási János föszerkereskedésébe_ 

tanoncul felvétetik Eredeti O S E R S és B A U E R motorok 
BUDAPEST, Vl„ Podmaniczky-ntcza 18, 

Motorgyár ág r t s ö n t ó d e : Bécs. 
e> patrol .um.molorok es locomobilok, szlvo-gai-motorlelep.k 

2 - 3 fill. ffzemköltséggel — Kedvező fizetési feltételek. - E l s ö r a n n 
gyártmány — Költségvetés és árjegyzék ngycn. 

Én, Csillag Antiit 
l s ő . c i n . ór iás i hosszú Loretéy— 
bajainat. az általain feltalált 
kenőcs 14 havi haszn U.ita 
után é r t e m el. Ezen kenőcs 
az egyedüli szer a haj á p o 
lására , a növés e lőmozdí tá 

s r a , a fejbőr erösité-iére"; 
u rakná l , e rő s és teljes szakál l t 
növeszti és m á r rövid idei 
ha szná l a t ugy a hajnak, mint 

. ; i s zaká lnak t e rmésze t e s fényt 
é s t e l t s é g e t kölcsönöz es meg
óvja ezeket a korai ó-izillés-«fci.»*i ^ 
töl egész a késő aggkorig. i í r _ 

Egy tégely ára 1, 2, 3 és 5 forint. 
Postai szétküldés- 1 naponta az összeg -előleges 
beküldése vagy utánvét te l az egész ' v i l á g b a . 
a gyárból , hova minnen rendelés in tézendő. -

, Vien I., Graben 100. 

25 korona 
egy divatos férfi öltöny mérték 
u t á n . r e m e k s z a b á s b a n , l i l i o m 

gyapjúszövetből. 
Lichttnann L. szabómesternél , Budapest, 

Rottenbi l lér u. 4jB. Félemelet . 
V'dckre- miraák bérmentve. . 

Szőlő-termés eladás. 

A Somlyó
hegyen 

fajtiszta szőlővel beültetett szőlőmben a. 
• f. éyi termésemet, Tiiirit mustot, kóserj 
bornak is eladnám. : . : : . 

Gaál Illés f 
_•• Nagy-Szőí lős . i Veszprém m . ) T 

l a k k o s * * ! n i n c s t ö b b e ! 
kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a CozaporbóL Kávé, tea, étel j 
vaoy szeszes italban egyformán adható az 

ivo tudta nélkül. 
" A ^ C O Z A P O R * .•',_»•„ ér mint a vi- | 
lag .minden szóheszed. a tartózkodás- J 
tót, mert csodahaUsa ellenszenvessé 
leszi az iszakovnan a szotEM italt. A , 
. C p Z A " olv csendesen t-s biztosan hat 

Lhogy azt feleség, testvér avagy gyermcl; 
egyaránt az ivónak tüj ia nélkül adhat
ni c* az illető még csak nem is sejti 
mi okozta javulását 

_CÖZA" a.csaíádok ezreit békítette 
ki ismét sok-sotí ezer férfit a szegve" 
ésbecsielenségtiil megmentett kik késóh 
józan polgárok és úgyc_ üzletemberek 
lettek. Temérdek riatai embert a jo-utra 
és szerencséjéhez segített és sok- ember- : 

nek életét sz*mos évvel meghosszab
bította. < ' 

Az intézet jncly .a . C O Z A P O R ' tu- j 
lajdonnsa, mindazoknak, kik kívánjak ' 
egy * p r < n * adagot és egy köszönő irá-
sokkal telt könyvel dij- és kóltségmen-».j 

lesén kúld, hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos f 
hatásaró4 ."Itezeslfediinkv hogy_ az egészségre teljesen ! 

' ' '.' ártalmatlan 

Borotva fölösleges! Rasol! 
Kés nélkül borotvál! 

Egészséges I Kellemes I Olcsó I 

A k i pénz t akar m e g t a k a r í t a n i ! 
A k i időt akar m e g t a k a r í t a n i ! 
A k i bőrbetegségnek nem akarja ma

gát kitenni, ' 

az RASOL-lal borotvá lkozik í 

Egy kilogram á r a (elegendő 30-szorr 
bekenés re ) helyben 2.40 K, v idékre 3 K 
előleges beküldése mel le t t Franco u t á n 
vét te l 20 fillérrel d r á g á b b . 

Egyedül készí tő 

. • „Rasol" Vegyipar Vállalat 
B U D A P E S T , V I , Váci -köru t 55. 

R a k t á r : Török J ó z s e f gyógyszerésznél 
Ki rá ly -u tca 12. 

- INCYES PRÓBA 36:! sz 
Vágja ki ezen szelvényt 

és küldje meg ma az In
tézetnek. 

(Leveleit 25 filter, leve
lezőlapok 10 fillérre bér-
mentesitendók ) 

COZA INSTITÜTE 
(Dept 362.) 

62, Chancery Laae 
London, Angliai 

Hirdetéseket 
felvesz a kiadóhivatal. 

Sikerült 
"ezer vég fekete és sötétkék nagyon fi
nom posztot és kamgarn s z ö v e t e t egy 
csődbeju to t t posztó-gyárostól potom á r o n 
megvenni; ez okból szétküldünk vidékre 
u tánvét te l egy teljes férfi-öltönyre ele

gendő 3 métert "csak 5 forintért 
Országos Poattéktriteli Áruház, 

Budapest, Rottenbi l lér u. í H. fé lemele t 
Minták • rragy forgmlom miatt nem küldhetők. 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
távolról sem képes oly olcsón finom 
és j ó hangszert szállítani, mint 

Reményi Mihály 
a Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszer készítője, azé r t ne 
vásárol jon semmiféle hangszert,-
legyen az hegedű, gordonka, c im
balom, ha rmónium, harmonika, fa-
vagy rézfuvó-hangszer. hur, stb. stb,. 
ttiig Reményi legújabb ábrákka l 
el látot t képes árjegyzékét á t nem 
olvasta, mely ingyen . é s b é r m e n t v e -
küldetik Budapestről, Király-utca 58. sx. 
Zenekarok teljes felszerelése a legolcsóbb 
á rakon . Külön költségvetés díj talanul. Kivitel 
á világ minden részébe nagyban és kicsiny
ben: Zongorák és cimbalmok j av í t á sa és 
hangolása. Az összes hangszerek j av í t á sa 
szakszemen', olcsón és pontosan eszközöltetik. 

_____ ' — " 

A REKLÁM 

Állandó, észszerű és ügyes r ek l ámozás 
minden gyári, kereskedelmi, ipari vál la la t 
nak, üzletnek a le lke,rugója,azél te tö eleme. 

• Hogyan hol I s mikor hirdethető a legsikere eb
ben tegjobbah'és legolcsóbban megtudltktó az 

Általános Tudósító 
hirdetése osztályánál 

rulajdonos Leopold Gyula szerkeszti 
BUDAPEST, VII, „zsebet-körut 54. 
ahol kiváló szaképfelemmel.-otlaado le lk i -
i smere tességge t / pontosságnál és olcsóo 
cszközölnek h ü - e l é s é k e t és r ek lámoka t az 
összes b.-pesd, vidéki és külföldi lapokban 
és nap tá rakban . 

Kilt 
éstewi 

ltségvetósek 
esetek ingyen! 

Első styriai kötőgép-gyár 
FOGL U. L mögépész . 

Magyarországi k é p v i s e l e t é s r a k t á r 

Budapest, V t . Terís-körot 30. 
A leghíresebb k\tögépek tömlőzárral, 
házi és -ipari—célrtr részletfizetésre is 

kapható. 
Árjegyzék ingyen i s b é r m e n t v e . 

Varrógép- és kerékpc r-javiió-müiiely. 



K ö n y V e k , lapok , 

h ivata los n y o m t a t 

ná rryok.- s z á m I á k , 

fa lragaszok, ü z l e t i 

l e V é l p a p i r o k , bor í 

t é k o k , n é V j e g y e ' v 

l akoda lmi é s bái i 

m e g h i V ó k diVatos. 

k i á l l i t á s b a n , a leg

o l c s ó b b á r o n 

KÖNYVNYOMDA 

K Ö N Y V K E R E S K E D É S 

Közigazg. nyomtatványraktár 

Hirlapéiőfizetősi iroda 

Könyv- és lapkiadóhivatal 

Iskolai és irodas or-raktár 

Takarékpénztári 

z á r s z á m a d á s o k , 

üzleti fő és segéd

könyvek, gyászje- . 

lentések, folyóira

t o k , szövetkezeti 

nyomtatVányrk, 

eljegyzési tudósí

tások p o n t o s a n és 

. jutányos áron 

Bélyegzők' 
h i v a t a l o k v a u v 

m a u á n o s o k ré 

s z é r e r é z b ő l 0*8 

r u g g y a n t a bő i 

m e g r e n d e l é s r e 

j u t á n y o s á r o n 

k é s z í t t e t i ftík: 

' B é l y e g z ő k h ö z 

á l l a n d ó f e s t é k -

p á r n á k és f e s -

v c h , 

Pap i rkü 1 önl egességek, 

ügyvédi- és kereskedelmi 
főkönyvek, naplók; segéd-
könyvek minden alakban 
- . és kivitelben. 

Iskolai és irodaszerek. 

- Divatos^ névjegyek. 

Legújabb levélpapírok 
díszes karton-dobozokban. 

Előfizetések 
az ország vagy 
a külföld bár
mely napi, heti 
szépirodalmi s 

szaklapjára 
portómentesen 
elfogadtatnak. 

Hivatalos 
alakit fehér és 

színes irodai 
papírok. 

A hetenként megjelenő KEMENESALJA vegyes tartalmú lap 
kiadóhivatala/ - . " . ' • . . > = = 

Előfizetési ára egy. esztendőre 8, fél évre 4, három hóra 2 kor. 
. Nyomatot t Dinkgreve N á n d o r könyvnyomdá jában Cel ldömölk , : 


